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DATENSCHUTZERKLÄRUNG ZUM SCHUTZ NATÜRLICHER PERSONEN
BEI DER VERARBEITUNG PERSONENBEZOGENER DATEN
Verordnung (EU) 2016/679, Art. 13

Gemäß der EU-Verordnung 2016/679 (DSGVO) legt die vorliegende Datenschutzerklärung die Modalitäten der Verarbeitung personenbezogener Daten dar. In Übereinstimmung mit der genannten Verordnung und den daraus resultierenden Rechten und Pflichten informieren wir Sie wie folgt:
1. Verantwortlicher für die Datenverarbeitung – Der Verantwortliche für die Datenverarbeitung ist das Ministerium für Auswärtige Angelegenheiten und Internationale Kooperation (Steuernummer 80213330584), vertreten durch den jeweiligen gesetzlichen Vertreter, der in diesem speziellen Fall über die in den Ausschreibungsunterlagen benannte Vergabestelle tätig ist. 
2. Datenschutzbeauftragter – Der Datenschutzbeauftragte ist unter folgender Adresse erreichbar:
E-Mail-Adresse: rpd@esteri.it; 
PEC-E-Mail-Adresse (zertifizierte elektronische Post): rpd@cert.esteri.it
3. Zweck der Verarbeitung – Personenbezogene Daten werden zu folgenden Zwecken verarbeitet und erhoben:
A. Verwaltungs- und Buchhaltungszwecke im Zusammenhang mit der Prüfung der vorvertraglichen Anfrage der betroffenen Person (wie z. B. der Eintragung in die Liste der Anbieter), der Bewertung des Auftrags und dessen etwaiger Erfüllung.
B. Erfüllung gesetzlicher Verpflichtungen (wie Geldwäscheprüfungen, Mitteilungen zu steuerlichen Zwecken), aus Verordnungen und/oder EU-Vorschriften sowie aus Vorschriften, die von Aufsichts- und Kontrollbehörden oder anderen dazu befugten Behörden erlassen wurden.
4. Rechtsgrundlage für die Datenverarbeitung – Für die unter Buchstabe A) genannten Zwecke ist die Verarbeitung gemäß Art. 6 Abs. 1 Buchstabe b) der EU-Verordnung 2016/679 im Rahmen einer Vertragsdurchführung erforderlich, dessen Vertragspartei die betroffene Person ist, oder um auf deren Anfrage hin vorvertragliche Maßnahmen zu ergreifen. Für die unter Buchstabe B) genannten Zwecke ist die Verarbeitung zur Erfüllung einer rechtlichen Verpflichtung erforderlich, welcher der Verantwortliche unterliegt, und die Bereitstellung der Daten ist gemäß Art. 6 Abs. 1 Buchstabe c) der EU-Verordnung 2016/679 verpflichtend.
5. Art und Weise der Verarbeitung und Speicherung personenbezogener Daten – Die Verarbeitung personenbezogener Daten erfolgt mittels manueller, computergestützter und telematischer Mittel (Web-Verwaltungssoftware) nach Kriterien, die eng mit den Zwecken der Einrichtung verbunden sind, und in jedem Fall so, dass deren Sicherheit und Vertraulichkeit unter Einhaltung der geltenden Rechtsvorschriften gewährleistet sind. Der Verantwortliche verpflichtet sich, die personenbezogenen Daten zu schützen und zu kontrollieren, indem er die geeigneten technischen und organisatorischen Maßnahmen ergreift, die erforderlich sind, um den Risiken der Zerstörung oder des Verlusts, des unbefugten Zugriffs oder der unzulässigen oder nicht den Zwecken entsprechenden Verarbeitung entgegenzuwirken, für die sie erhoben wurden. Unter Beachtung der Grundsätze der Rechtmäßigkeit, der Zweckbindung und der Datenminimierung werden die Daten für die gesamte Dauer der Verarbeitung und auch danach für die Zeit aufbewahrt, die zur Erfüllung der der Einrichtung obliegenden Verpflichtungen und zur Erfüllung aller damit verbundenen oder sich daraus ergebenden gesetzlichen Verpflichtungen erforderlich ist, auch im Hinblick auf die Verwaltung öffentlicher Archive unter Einhaltung des Verhaltenskodexes für die Verarbeitung personenbezogener Daten zu historischen und statistischen Zwecken.
6. Besondere Kategorien personenbezogener Daten – Daten, aus denen die ethnische Herkunft hervorgeht (unter Bezugnahme auf den Staatsangehörigkeitsnachweis), Gesundheitsdaten, Daten über das Sexualleben oder die sexuelle Orientierung der Person, politische, gewerkschaftliche, religiöse, philosophische und andere vergleichbare Überzeugungen, die als „besondere Kategorien personenbezogener Daten“ einzustufen sind, sowie Daten über strafrechtliche Verurteilungen und Straftaten gemäß Art. 10 der EU-Verordnung 2016/679 werden ausschließlich mit Einwilligung der betroffenen Person im Rahmen der Aufgaben und Funktionen zur Erfüllung der sich aus den Rechtsvorschriften ergebenden Verpflichtungen und für die unter Punkt 3 genannten Zwecke sowie gemäß der unter Punkt 4 angegebenen Rechtsgrundlage verarbeitet.
7. Empfänger – Die von der Einrichtung verarbeiteten personenbezogenen Daten können gemäß den geltenden Rechtsvorschriften an öffentliche Stellen und Einrichtungen sowie an von derselben Einrichtung beauftragte Berater weitergegeben werden. Die von der betroffenen Person bereitgestellten Daten können auch an externe Stellen wie Berater, Rechtsanwälte, Unternehmen, die Hardware und Software bereitstellen und Netzwerke sowie IT-Systeme verwalten (Outsourcer), Unternehmen für die Archivierung und Aufbewahrung von Dokumenten sowie Sozialverbände, Organisationen, Vereine und Unternehmen weitergegeben werden. Die betroffene Person erteilt ihre Einwilligung zur Veröffentlichung der vorgenannten Daten und der wesentlichen Elemente des abgeschlossenen Vertrags auf der Website des Auftraggebers gemäß den italienischen Rechtsvorschriften zur Transparenz öffentlicher Aufträge;
8. Datenübermittlung ins Ausland – Gemäß Art. 49 können personenbezogene Daten an Drittländer außerhalb der Europäischen Union oder an internationale Organisationen übermittelt werden, sofern die Übermittlung für die Vertragsdurchführung oder für die Durchführung vorvertraglicher Maßnahmen, die auf Antrag der betroffenen Person getroffen wurden, erforderlich ist.
9. Rechte der betroffenen Person – Die Rechte der betroffenen Person sind in den Art. 15 bis 22 der EU-Verordnung 2016/679 festgelegt, unter anderem: 
· Das Recht, eine Bestätigung darüber zu verlangen, ob personenbezogene Daten über sie vorliegen oder nicht. 
· Das Recht, jederzeit Auskunft über die sie betreffenden Daten zu erhalten.
· Auskunft über die Zwecke der Verarbeitung, die Kategorien der personenbezogenen Daten, die Empfänger oder Kategorien von Empfängern, denen die personenbezogenen Daten mitgeteilt wurden oder werden, sowie, soweit möglich, über die Dauer der Speicherung zu erhalten (Art. 15). 
· Die Berichtigung oder, falls die Daten unter Verstoß gegen das Gesetz verarbeitet wurden oder unvollständig oder fehlerhaft sind, die Löschung der Daten oder deren Sperrung zu verlangen (Art. 16) (Art. 17). 
· Die Einschränkung der Verarbeitung zu verlangen (Art. 18). 
· Das Recht auf Datenübertragbarkeit, d. h. das Recht, die Daten von einem Verantwortlichen in einem strukturierten, gängigen und maschinenlesbaren Format zu erhalten und sie ohne Behinderung an einen anderen Verantwortlichen zu übermitteln (Art. 20). 
· jederzeit aus berechtigten Gründen der Datenverarbeitung zu widersprechen (Art. 21).
· einer automatisierten Entscheidungsfindung in Bezug auf natürliche Personen, einschließlich Profiling, zu widersprechen.
· Vom Verantwortlichen die Berichtigung, Ergänzung oder Einschränkung der ihn betreffenden Verarbeitung zu verlangen (Art. 22). 
· Die Einwilligung jederzeit zu widerrufen, ohne dass dies die Rechtmäßigkeit der Verarbeitung beeinträchtigt, die auf der vor dem Widerruf erteilten Einwilligung beruht (Art. 7). 
· Eine Beschwerde bei einer Aufsichtsbehörde einzureichen, insbesondere in dem Mitgliedstaat, in dem er/sie ihren gewöhnlichen Aufenthalt hat, arbeitet oder an dem der mutmaßliche Verstoß stattgefunden hat. Für Italien ist diese Behörde der „Garante per la protezione dei dati personali“ (italienische Datenschutz-Aufsichtsbehörde, Garante), der durch das Gesetz Nr. 675 vom 31. Dezember 1996 eingerichtet wurde (http://www.garanteprivacy.it/) (Art. 77). 
Die vorgenannten Rechte können jederzeit durch schriftliche Mitteilung an den Verantwortlichen ausgeübt werden.
Ort und Datum, [………]
                                  Unterschrift des Betroffenen zur Bestätigung der Kenntnisnahme 
und Einwilligung in die Datenverarbeitung
                                                                 _____________________________________________________



Deutsche Fassung – Gefälligkeitsübersetzung. Im Falle der Kontroverse gilt der italienische Text
